Ludwig Lazarus Zamenhof,
3adeM, 0 cep/iie
tradukita de Muxauna lepburun

3adeM, o0 cepie, ObENIbCS TaK TPEBOXKHO?!
3adeM ThI PBEMIbCST U3 IPYIU MOEii?
CHoKOWHBIM OBITH MHE IIPOCTO HEBO3MOXKHO,
CTYy4nCh pOBHEI!

Bbu1 Tpy/ieH 1myTh U Mydaer COMHEHbe:
JIOXKJIyCh JIU sl CBOUX MOOEIHBIX JTHEl !
O, MO€ cepjitie, yCMUPH BOJTHEHBE,
CTY4UCh pOBHEI!

Traduko de la Esperanta poemo “Ho, mia kor”’ de LUDWIG LAZARUS ZAMENHOF
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Ludwig Lazarus Zamenhof,
O cepate

tradukita de Hoa Jlucuurux

O ceparie, cep/iiie, He CTYYU TaK IPOMKO,

U U3 TPy MOeil He PBUCH C TaKOH TOCKOIA!
Ve crepKaTh TeOst He B CHJIaX si HUCKOJIBKO -
Tak IMOJI0XK /1, He PBUCH BCE BpeMsi B 60ii!

VKesb TocsIe TPYI0B, MY IATEIbHBIX COMHEHUIA
JKeJIAaHHBII Jac yciexa He IPUIAET?!

Tax ycrmokoiics ke, yiiMu CBOE BOJTHEHDE. ..

O cepaue 6eaHoe, OHO MOGEIBI XK AET!

Traduko de la Esperanta poemo “Ho, mia kor”’ de LUDWIG LAZARUS ZAMENHOF
(Ludoviko Lazaro Zamenhofo, x1859-12-15 — 11917-04-14) en Esperanton de Hoda
Jucunnuk.
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